De Aeschyli S

Qumi ex Aeschyli Supplicibus partem tantum sumpserim explicandam, neminem fore spero, fui
me l‘l!lfl]'l.']ll'_‘,llli:ll,: :::irm]lul,quu jnchcxcrit, parvum tantam Ei'.‘-.\_',iIILU'IHIi DU Erun 111’:1!'51'1'1]r1l fuum
hoe anno ad celebranda Gymnasii nosiri saccularia programma maioris voluminis am editum
sit, mihi concessum esse. Sed priusquam ad rem propositam propius accederem, pauea de
fragoedine graecae origine, de gravissineis Aeschyli in fragoedium merilis et de totius huius
fabulae argumento et consilio praemonere non alienum mihi visum est. Quae quidem ita com-
parata esse, ut rem non lam omnibus suis numeris absolvanl, quam tantum gravissima quaegue
leviter altingant et perstringant, non mirabitur, qui considerat, haec non'eo consilio seripta esse,
ut novas et ignotas sententias prolaturus esse viderer, sed ut quae sequitur interpretatio melius
intelligatur, fuvenesque omnino in lragoediarum legendarum studio adivventur alque confirmentur.
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Constat a multis viris doctis, primum a Bentleio tragoediam, ceteris initiis neglectis, Athe-
niensibus vindicatam esse; sed originem proximam in dramatis invenimug, quac iam wpeypdic
et zwugdice appellabantur, quamquam sine histrione agebantur. ef. Herod. V. 64. 83.; histrione
adiuncto haec dramatica tragoediae forma orta et primum Athenis a Thespide execogitala est.
cl. W. Schneider. de origg. trag. gr. pag. 64, sqq. et lacob. in quaest. Soph. Drama cultui
deorum coniunctum, ex eodem prodibat; namque deorum dies festi apud Graecos, ut apud omnes
populos veteres, cantibus et saltationibus celebrabantur, et praecipue ii dies, quibus ad cele-
brandum Bacchum undigue convenicbant, circa aram dei saltantes et ad tibiae citharaeque modos
carminibus landem eius canentes. Eiusmodi arsumenta ex Bacchicis fabulis deprompta, Thespis
primus tractavit; quae quum populo magnam obleetationem praeherent, certatim magis exeole-
hantur et ¢uia hircus — rpcyos — praemium vietori exponebatur , tragoediae nominabantur. cl.
Horat. art, poet, V. 275:

[gnotum tragicae genus invenisse Uamenae
Dicitur, et plaustris vexisse poemata Thespis,
Qui canerent agerentque peruncti faecibus ora,




A tam exiguis initiis profecta tragica ars tanta mox incremenia cepit, ut haud ita mnlte

post a principibus tragicae poesis, .".l:*(.'h_'\']rll! Sophoele , Euripide ad summum fere perfectionis
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gradum perducta sit. Plerumque ad naturam tragoediae antiquae pugnam libertatis cum necés-

sitate a falo deslinala necesse esse contenditur:; sed affirmari non potest, necessitatem semper

a fato l||-:~|':.“.:!|'j_. gquum haud raro sit alia vis humana alteri opposita. In Soph. Antigona, ut

u_\'a_-!-!|:in utar, est in Crepnte vis humana altera, altera in _‘..-:Ii-_rmm i||_=:_:1. et fatum si appareat,

hoe non arens et praevalens cogitandum est, sed tantum maior gquaedam vis. qua omnpia humana
! ] juaedam SR ]

intereunt, Credi etiam potest, libertatem absolutam contra necessitatem pugnare: attamen per-

SO morill

intereat, quum 1psa fati iustitia flagitante persona moralis ex ipso interitu servala prodire debeat.
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is non potest esse fragiea; vilia enim personae tragicae adhaerere debent, quibus

cf. Arist. Poel. Ad interiium hominis libere & ilis tragoedia omnine non speclat,, sed guae

moralia sunt in aetionibus hominum e gravi pugna illustiata et reconciliata procedunt. Orestes

culpa liberatur, Prometheus winculis solvitur, Oedipus diis reconciliatur. Vietoria honi ioitur

summus finis tragoediac est; falum in tragoedia antigua nunquam ad scelera impellit, sed vi

humana ad bonum reetumque perficiendum utitur.
Forma tragoediae aeccuralissime descripta erat. Drama constabat e prologo, ex episodiis

et exodo; spatium inter singulas tragoediae partes interiectum chori cantica, cantlica tristia et

cantus a singulis ‘histrionibus a scena prolati, explebant. Chorus wvel feminis constabat vel

is actione ipsa

viris, qui speciatores quasi vel potius testes actionis erant, et carmimbus [yri
’ 1 i i -

Quum in scenam prodiret, in duas partes discessit, quarum ulraque

evocalis, intervalla expl

yuLgooroy, ambae 0

4 lI:I]H]I'; 1]]]j\'!}l'ﬁr} {']IIJ!'[i []'l':u_'l_'.l'il.l.
xopvgeios, qui chorum duceret et eantus praeiret. . Numerus ehori usque ad Aeschyli tempora

¥ alternique cantus crreyogie appell

quinquaginta personas complexus esse fertur; Acschylus autem redegit chori numerum ad quin-
s Poet. C. IV, 16. dicit, Aeschylum numerum histrionum ab uno ad

ov minuisse; sed sensus huius loci eo spectat, guod Aeschylus

decim personas.

duos adduxisse et ze Tov

aclionem choro adiunxit; nam ante Aeschylum actio ipsa tragoedia res secundaria erat. cf.
Boeckh, graee, trag. princ., et Hermann. de Choro Kumenid. Dissert. I. Aeschylus quoque
velerem morem, primo deum laudibus extollere, tum excellentium virorum virlutes celebrare,
in choris guibusdam servavit, eosque non solum in dei alieuius, praccipue Iovis honorem com-

lae petantur, immiscuit. Chorus, gquem nonnulli

posuit, sed eliam narrationes, ex quibus laudes

omunino vituperant tamquam superfluum et molestum et parum decens et aptum, quum omnia

coram macna adstantium turba arerentur, Ir.':;_:::l!i]i.'J.t- aplissimus el maxime accomodatus erat,

ior dramate et tan

$ eius atque origo eral; et fjutm tragoedia heroes et

quia et an quam
principes ostenderet, in choro prineipibus aptissimi malorum et factorom spectatores additi erant,

gquibus poeta iudicium dirigere posset. Chorus, qui praccepta sapientige edicit, profunda animi

aperit, amice monet atque hortatur, de omnibus rebus gravioribus sapientissime iudicat, et quae

ex singulis hominum actionibus utilia sint universae vitae commendat, est quasi medium tragoe-
dige , vim affeetuwm in animis el ageniium et .L:]n'{-lila'.sfmn temperans, ita ut affiemari possit,
tragoediam maxime valere ad moderandas hominum libidines: idemi tamen neque tesiis et spe-

ctator est actioms otiosus et lentus, negue res profert a fabulae argumento alienas, sed con-

siderando simul et religiose commonendo efficit, ut tragoedia ipsa specicm quandam religionis




prae se ferat. Quod quidem in Aesehyli Suppl. satis apparet, in quibus imprimis regis Argi=

vorum est Hl]pp!i(.‘('.ﬂi recipere, -primum quidem paupllisper cunetantis , monitu tamen chori Iovis

11r15-'p[!::|i:-' l'i‘lv..'_fif]ui_' ot ('rr[|_-‘.:|:r;\-'||i|]q-;t]'::|;|: En':-r":r!!h‘ permaovetir cf. V. 481 505 el cadem l'i‘li_:_','ill

piendas hortetar, Oplimé inler antiquos Ari-

deorum t‘ﬂ]t'ifl. ut rex.cives sunos ad supplices re

d& Evee dst VITOA L STy T Ut 2oel

stoleles Poet. e. 13, de choro dicit xci 7oy
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chorum esse neeessariam partem totius tragoediae, et arctissime euam aclione ipsa fuisse con-
innctum. Horatius munera chorl accuratius ctiam deseribit in art. poet. V. 193, sqq.:

Actoris partes chorus officiumgue virile

Defendat; nee quid medios interminal actus,

(Juod non propesito conduecat, et haereat apte.

Ille bonis favealgue, et consilietur amice,

Et regat iralos, et amet peceare timenies;

Ile dapes landet mensae brevis; ille salubrem

Tustitiam, legesque et apertis olia portis,

Ille iegal commissa, deosque precelur el oret,

Ut redeat miseris, abeat fortuna superbis,
Ni.

mwm nter tra-
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Tragoedia nostra fzezidec inseripta, in irilogia, cui nomen Jocyvery erat, me

goedias Adyvaror et deveideg tenebat locum. Satyricam drama Apvuomy his adionctum  eraf.

De tragoediac primae, déyvrroe inseriptae, argumento nihil certivs afferri potest, quia fragmenta
nulla apud antiques scriptores inveniuniur; sed tamen =salis apparet, Aeschylum Aegypti filios,

nuptias postulantes, Danai autem filias eos recusanles el fugam parantes oslendi

se.  In fabula

nostra, quae sola ex trilogia illa servata est, filiabus cum Panao patre in terram Argivorum

ita tribuit, ut infamis

delatis, orantibusque ut reecipiantur, civitatem et hospitium Argivorun rex
et exul esset civium, qui illis auxilium praestare neglexisset. De tertia tragoedia, quae devcideg
gypti filios a filiabus Damai petitos

sunt, hoe tantum ex fragmentis nonnullis affirmari potest,
in matrimonium acceptos quidem, sed dolo interfectos fuisse. Solae igitur ex hac trilogia nobis
Supplices servatae sunt, quas ideirco aceuratins considerare mvabit

De consilio et tempore, quo scripta sit hace tragoedia, e toto cius tenore colligi quaedam
possunt. Verba regis Argiverum, se propier religionem deorum bellum com Aegypli filiis sus-

cipere, quam profugas prodere malle, ad similem casum illius temporis spectant. Nam quum

Themistocles ab inimicis suis expulsus, ad regem Molossorum, Admetom, venisset, hic Themi-
stoclem supplicem ecum filia aut filio suo in sacrario invenisse dicitur. Hagque 'Themistocle

illo dramate Themistocli

mortiuo, ubi eius laudes Athenis eximie celebratae sunt, Aescl
civinm favorem conciliavit, et eum Danaum cum filiabus ostendéret, benevelam Themistoclis

miseriarim memoriam excitavit. Ilia quoque, quae Aeschylus de lande Argivorum in Supplici-

bus narrat, ad tempus fabulae pertinere videntur: vam Argivi Themistoelem amicitia et honore




exornaverant, et Athenienses tune temporis foedus eum Argivis inierant; Spartani enim iam

dudum Atheniensibus inimiei, necessitate famen coacti, ab Atheniensibus anxilium in Messenios
petiverunt; Athenienses miserunt auxilium, ef a Spartanis iniuriose tractati, aliis se firmabant
amieitiis: harum erat, quam cum Argivis inibant. ef. Thueyd. I, 102, Quac onmia, ut foedus
ardentins coalesceret, ad Argivos laudandos Aeschylum movere poterant. 'Themistoclem post
initam 01, 79. obiisse constat; unde Glympiadis 79, anno tertio quartove fabulam Supplices doclam
esse verisimile est; quamquam hoe pro certo affirmare in re tam dubia nemo facile poterit,
tamen hie annus, quum re ipsa probari videtur tum etiam confirmatur eo, quod medius fere est
inter diversas opiniones virorum doctorum, ex quibus Hauptius Aesch. Suppl. p. 108. 0L 79, 1.
Welkerus Aesch. Trilog. p. 401. 0l 80. Langius de Aeschylo poeta Ol 80, 1. alii denique
01. 79, 3 vel 4, doctam esse fabulam statuerunt.

Argumentum tragoediae. Aegypto, Beli lilio, quinquaginta erant filii, totidemque cius fratri
Danao filiae. Acgyptus suos filios Danai filias in matrimoniom ducere cupichat, quo tanguam
impio vt nefando consilio Danaides perterritac, patre Danao duee, Argos, profusiunt quo me-
minerant, Tonem, auctorem generis, [Iiiqiml]du venisse.  Locus fabulae haud procul a mari est,
ubi Nepluni aram fuisse versus 174 et 642, Mercurii aram vers, 176, et haud proeul lucum
vers. 450 fuisse indicant, Diei tempus, quo filiae cum Danao patre appulsae erant, vespertinum
putandum est. cf. V. 647. Ingredinntur igitur hoe tempore hune locum, supplicum ritu; Argi-
vorum deos, maxime autem [ovem orani, ul sibi Argivorum animos concilient et a vi palrue=
lium persequentiom tueantur. Quibus precibus absolutis colloguitur a wersu 1¥6 — 235 pater
Danaus cum filiabus, dum iam aras ampleetentes non solum consolatur, sed etiam qua turulcs!ia’
si interrogatae forent respoudere deceal, edoeet. Advenit vers. 235 rex Argivorum miratus,
unde coetus hie, non graecus, vestibus barbaris venisset; tum a Supplicibus quis nam essct
interrogatus, indigenae, inquit, Palaechthonis filius Pelasgi sum, rex huius terrae. Hae contra
interroganti regi se a maioribus quidem Argivas esse respondent, sed in antiquam patriam propter
servitutis metum ex Aecgyplo fli;,;ir-::-m confitentur. Rex in fidem virgiueﬁ recipere duabitat, sed
precibus earum tandem victus , populum se consulturum pollicetur. Danaum ad Argivos mo-
vendos ramoes ad deorum aras portare iubet, et precibus motus, Danao satellites addit; filiae
a patre monitae in proximum lucum concedunt, a diis prosperum eventum exoraturae. Taque
in sequente chori cantico, a vers, 925—6(0.  lonis fata commemorant et Tovem ad opem sibi in
Aegypli filios ferendam commovere 'student. "A vers. 600 — 835 Danaus filiahus nuntial, ut
bono sint animo, quia deeretis Argivorum in hanc terram regeplae et ab omni wvi tutae sint
(Qua benevolentia chorus commotus in Argivos preces bene ominatas recilat et vola pro esrum
salute coneipit. Danaus tunc has preces prudentes laudans, naves ad littus appellantes se vi-
dere nuntiat, filins diis conlidere inbet, se autem ad auxiliatores et patronos vocandos iturum;
filiae trepidant et alternis sermonibus terribili se limore affici dicunt. Sequente in cantico pe-
ricula chorus deplorat et Tovem, ut sibi hoc in discrimine adsit, rogat. Praeco filiorum Aegypti
adveniens Vers. 835 Danaides sequi se iubet, sed rex Argivorum intercedens pracconi eas in
suam populique Argivi lulelam receptas esse, denuntiat; pracco autem regi, ni eas traderet,
bellum cum Aegypti filiis denuntians discedit. Rex Argivorum Danaides, palronum iis se fore
confirmans, omui metu liberat. Extremis in versibus, a versu 980 usque ad finem, pater ex




arbe redux filias, ut verecundiam castitatemque servent, eohortatur, et filiae ita, se futuras con-
firmantes, in hemichoria divisae, deos et imprimis. Veneris numen celebrant et Tovis maxime

auxilium ad bellum impendens expetunt, quibus animoes instantis mali praesagientes significant.
Quae praeler illas preces ct receptionen Danaidum ab Argivorum rege impetratam addit chorus,
non tam ad primarium nostrae fabulae argumentum pertinere, sed ad connectendam cum ea
sequentem adiccta esse, non sine veritatis specie eoniicere mihi videor, Nam hellum quod dis-
cedens praeco indicit, cuiusque pro felice eventu Danaides deorum opem implorant, ad connec-
tendum trilogine dramatis sequentis argumentum adiecta sunt. ef. V. 1050., 1063. ete. Sed ad
huiusee partis singula, quantum tempus et libelli paginae permittunt speciminis causa transeam
explicanda,

980—982. ,Filine Argivis, qui certissimi nobis conservatores sunt, vel divinos honores
offerre nos convenit, quum illi haud dubie nostri sint eonservatores.®* ;‘.'ﬂ""‘:".- substautivum in-
declinabile derivatur ab ionica forma yofouet, euius forma activa yofw quamyis nunquam repe-
riatur, elus tamen !.'mzligj,'iu cernimus in verbo zf‘ra:-;t_f.l'_; itaque necessitatem .Hi.E‘II-Irlt'i!l.. Si adinn=
aitur verbo Infinitive, vocula gotl plerumgne a scenicis Afticornm poetis omittitur, ut hoec loco
facltnm videmus. Neque vero omnine esl neeessarinm, uf his et similibus in locis ellipsim verbi
Zoel statuamus. Nam eodem iurc vox &méoyeroi .\‘LI[rplu-u:lu sit: unde hee apparet, ipsa re et
cogitatione hoe dicendi genus absolutum et plenum fieri, non avlem cerium quoddam verbum
subaudiendum esse. Voces siyeodor, o veey et Ledfecy varias continent significationes ve=
nerationis erza deos. f'r:_,'{('ll'-r‘['f( JEDIG et .'J'.’-nlr'_.: significat orare, implorare deos, cliam vota is
facere; sed Sveww de sacris faciendis dicitur, seilicet animalinum, fructuum ete. Verbi A tdety
prima significatio est: efundere, et tum quidem usurpatur, si rei cuiusdam fluidae pars aliqua
tantum effunditur. Qua de causa verbum est solenne de effundendo vino ad deos colendos,
idemque significat, quml rf.a:'rr‘:':—n-; i[.'1||:u_~ in nostro loco ad Asiffety vox o rordete refertur, nam
Jvswy amovdcg eraece diei nequit; pro Aef@ery omovdeg aeque bene dicere poterat pocta o cEwd sty
anter lecta,

i.:':f'fur:r[-l,-:_-' sed id pro huins loei tenore ioste fortius videtur. Vox ":'z("'.’ '.“;-" w e eleg
proprie dicitur de trutinae lancibus sursum deorsum titubantibus ac non firme stantibus: tum
adhibetur, si quid infirmum, anceps et dubium esse significamus; sed ea significatione si prag-
ditum est hoe vocabulum, propler audacem trauslationem solis poetis conceditur.

983—988, Exponit Danaus, cor Argivi sui et filiarum sospitatores habendi sint, et quidem
hoe modo: ,,quae ego molitus sum contra patrdeles meos, illi cum doloris significatione audie-
runt, mihique satellites, eorporis custodiam, tribuerunt.* Sed iam singula videamus. Quum
longum foret, omnes virorum doctorum eoniecturds ad illos versus collalas enumerare partimaque
refutare, statim codicum seripturam et veterum editionum, tantum non omnium, afferamus, quam
defendendam et explicandam, ac¢ non emendendam wvel potius corrumpendam existimo: veel pow
'J'LE .re-"-r' .f[l|'-.’:,f.'f-':1.'t.’ v ';i",-' ?-Hl_-.' -"-H«f-'-i-"!'__g' iy .'I;;.J.'-",-' :rsz'r']; J:F:’flr'lfﬁ.l' cUTerEione. 4_}II'-JIHH11J Danaus
Aegypli lilios JJrf'?.rrJ',' appellare potuerit, quum illa Danai et filiarum fuga propter inimicitiam et
odium contra Aegyptum eiusque filios institueretur, plerisque diffieillimum est visum, ideoque
hane vocem eorruptam arbitrabantur. At vero sana est, et Danaus per ironiam inimicissimos

sibi qpilovg appellat, et idem adiccto éxveveig, quid intelligi per illud gifovs vellet, satis indicavit,

Yaoeis EXTEVNS ||-rjmn. sienificatio eost exfensus, ab ew descendit altera, quae est veltemens ;
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itaque ilor gzveveig sunt amici, qui lihidinibus suis et cupiditatibus niminm quantum ineitantar,
Voecabulum cvraveriovg per appositionem ad ¢qilove referri vel monere satis est. mexowg

Yxovaer, h. e ita andierunt, ut, quae ego narrarem, illis smexoc esse appareret, i. ¢ cum do-

. ® . — . » ] - ] " A3 5
loris significalione, non cum |.'||||5_|":]:]f_:rr|1r‘_. ult Schuetzius (‘,\;]ﬂ;:_‘.':f. RO & omadove T t?f'_n.'t:lt',
. et Danaus manibus illos commonstrabat filiabus suis. FEditores

modo Zuod, sed frustraj; nam sententin huius loei est: hosce

aderant illi satellites in seen

seribunt pro qov modo &

statuernnt stipatores et s tellites mei, sc. corporis mei. rovgde est obiectum, ad rl-[:[H] oedoug
[ e J g ' o v . rw » .
gnat zwi dopuogoovs per appositionem referuntur.  dogwoeoog proprie signilicat Aasfom guatiens.
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lesveh., Verh., doovogoor: erdoeiov dogy opuer, 7 dogare godovvee zol gof

wrey indieat hac
voce Danaus filiabus suis, non inermes sibi satellites esse datos, sed armis egregie instructos
et ad tuendum paratissimos. 1 Lprov yepag, wsatellitium honoris insigne, munus insigne et ho-
norificam®*; apud Homerum sunt dona, quae exereitus principibus et dueibus e praeda ante
sortitionem communem donabant, et voei pdige opponitur. ¢f. Hom. Od. VII, 150, XI, 175, IL
XX, 182, Javor e Foopt, Acrdeve cum *articipio iungi solef, tumgue si Accosativos addi=
tus est, per latinum eclem exprimitur, veluti EACeGE e ,fr.-u"r:'u;_. clam me [eeit: si autem ad Loy
e obiectum per altractionem supplendum est, latine plerumque redditur per improvisus, veluti

.'. Lok

Gy, inprovisus cecidit, cet- Loy falso exhibent edd. Ald. Rob. et Schiitz.; nam gel
primam syllabam semper habet correptam, ef, Herm. praef, ad Soph. Aj. p. XIX, et Passow.
in lex. 8. v.: at nostro loco longa syllaba requiritur; tum wvero poctae Attici forma Tonica cia
usi sunt, si longa syllaba illis opus esset. Difficilior est quaestio, num legendum sit @il Soiv
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an ¢elCon, h. e efeilmoy, qua in re diiudicanda haud magni facienda est codicum auetoritas.

Zaw praetulerim j exd0s enim «f

Gy,

..11i;1|'.11||1m semper vivum®, tale est, {]LlUil

Equidem

tra vero cydog @il Coy vivere (uidem, sed simul quicscere potest.

ngquam nocere desinit: con

Huc accedit, quod Sof cog eetbmy dicit, of. Lex, Belkkeri p. 397.: id est voluns, quod

3 s - . .
&l v vulnus essel, quod numguam cessaret, etiamsi tale

semper cruciat et a

vulnus nullum dolorem affer

Corrupte legitur ¢ vy yevorrag; viri docti multas coniccturas procuderunt, quas
u ! . . - §
coumerare longum est: equidem cum Buttlero vvyyevorzeg legerim: nam licet in praecedentibus

Danaus tantum de bonis, quae sibi contigerint, dixerit, ea tamen etiam ad filias suas pertinere

tratur, Sententia horum versuum igitur haee est: ,,Quum tanta adepti simus, tutum vos
servate animi vestri decus, quod maioris est pretii, quam ipse epo®, eUTEULYE GOE0S o,
tutum animi decus.** movwy est puppis, in qua gubernaculum est, quo ipsa navis regitur, id

guum bene se habet, navis ipsa tuta est.

991—993. ,Hoc quoque tollite memores, imperitum vulgus tempore edoceri®, cagoorig-
et sunt »ou .'.i.'-fr.l_n'.'t.'Jli. quae menti inscribere inbet filias, et r],l.-,",(::;fr_f.r-ri-.--}_.'r|.-lu.-'ru_-_; cf, 179,
g wekoy derivatur ab eupov, ¥y, significatque multitudinem et catervam; apud Homerum est
praesertim coetus cocnae spectaculique causa, et exercitus ipse; nostro loco spectat ad omnes
incolas huius terrae, qui nondom edocti sunt de fatis Danai eiusque filiarum, propterea ey d

adiicitur, éAéyyeodee est convinel ita, ut erroris commissi pudeat; Latinorum arguere fore

idem significat. ypove .intericcto tempore'*; persacpe Dativus adverbialiter usurpatur, hujus-
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modi sunt: rj'p“er-r"s_: publice , f‘l}flr‘." pri\'ai]m_. 'I!'i'”..’-"."' :Jf.:l'..'-_l.' etiam hi Dativi enm Artculo po-

nuntur. ..ut imperitam plebem suo tempore convineere possilis®s,

rines facile mala fama oritur®. evrvzoy recie Porsonus e

994—955. ,,In per
Spanhemii emendatione ad Callim. Iymn. in Minerv, V., 7. pro slizugor: ,.quisquis adversus in-
nitur. pro

invenitur et Pt

quilinum lingnam promplam fert malam®; evevzog non gquidem saepe

, sensum malum Ef'i'.ll‘l'l.'[.

svrvrros perfectus. paralus, sed evivyog, qui optatum adeplus est
nam felicem linguam vel optatam hoe loco dici non licet; praeterca vox svtuvgos p

praeter hune locum nusquam fortasse reperitur, quum tamen &irvzog pro cvrvxeog etiam legatur

) EVELYLG

apud Theocritum.

996—995. ,.Servate pudiciliam wvestram muliis periculis obnoxiam®. fmaevm significat
fere idem, quod V. 179 «ivd, adhortor. zeveiayyuveey, h e. dedecore afficere, cui alii et Ae-
0

schylus Accusativam iungere solent; eum e¢asu sccundo occurrit in Arist. Pac. 1299, wp e

sirnificat ]i.]q.tlll._. quod 0 o in versu sequente; inprimis de aestate eague adulta, in qua fruges
fugaces solent maturescere, tum etiam de flore et matoritate dicitur. 7ot pemzoy Fporois.
Scholiastae posterior explicatio verbi praestat priori. cf. Choeph. 337. in quem quisque conver-
titur; Od. I, 176. Agam, 404, Sept. Theb. 645. wzéoewy’ dmwoe wépery legimus in Med, 7 paty o
in Guelph, Ald. Inde rectissime Salvinius fecit .'.'--x.-n". et sequuti editores multi,  Pind,
Isthm. II, 5. pulchritudinem nominat: “ALpoodiras pvaoretoe Omapay. BEWIE est tempus dierum
eanicularium, ubi sol versatur in signo leonis, ut tradit Olympiod, ad i Mete 2
i ITe

efl 1.V, o, XXII, 27.; eo lempore fructus colligebant, proplereague

X1, 192. significat fruetus ipsos; hic ad matoritatem et puberfatem indicandam vox

999 —1001. F5pest hic locus illi in 8. de Ven. apud S H p. 239,
similis est: &veore & &b yépoor dooxzelst yorn voua & év ol TOUXELS TEAGOO! oG
& fooroiow & Jeoie évw. 8i foorel el medeie in versu seq. s, guaeritur g tunt
vox Jrosc significat? Tacobsius Jeof malit legere et cum Si y Jujpeg ad Satyros, Semideos
et Sylvanos referre. Pauwius censet, Aeschylum scripsi AR et inzenita

sed totus hic locus cum Porsono el Dindorfio lecendus es t homines, tom

TE00agTLEn,

autem amimalia distinguuntur inter alata et terresiria,

PECOTTINNG A&g

wierra incedens'*, idem, quod Choeph. 5

FOGTLONG ::ll'rll!_ Oed. T,

conferenda sunt {f-““u"'_'ff, ¢ Prom. 791. sicvocridng

f;t:'.l:_f;:_.; Aesch. Sept. Theb, 857,

1005, itucpov vezwpsvog in Homero persaepe desiderinm amoris signifieat; of. IL III,
146. XI, 89, X1V, 328. Apud Pindarum pro fowmg positum est. Soph. Aj. 331, Agam, 3

Soph. Antig. 810. Haec locutio etiam apud Virg, Georg. IV, 491, invenitur,

1009—1011 describuntnr domicilia Danao filiabusque concessa, Welkerus in Aesch, Trilog

docet; Aeschylum fecisse Pelasgum tum temporis regem Argivorum, Aadowy atve

sine merecede, sed non sine famulis, quia haec notio in verbo non jnest. &rsoder eadem

ficatione ponitur qua creo ef cvévr et sienificat non solum sine sed etiam prasterguam cb extra
N = s
cf. II. I, 498. creo Zpvog, XV, 292, Soph. Ant. 4. svmwevy ved e 8o gy, -percommoda haec

evieteig eyet. Eurip, Phoen

s, 696, maerie 0 su=

sunt, c¢f. Aganr, 561. ¢ pév v &

ety deois.
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1014—1017. ,,Cetera a Diis utinam impetremus, meae castitatis causa securus sis patert.
Quum Danaus multa bona sibi filiabusque eventura ab Argivis enarrasset, tumque ecas ad
conservandam pudicitiam adhoriatus esset, filiae respondent, cetera, quae tu dixisti nlinam im-
petremus, castilalem vero ego utique servabo; itaque sibi np]mmmlur vedla et Orrage, ot plenius
ita dici poterat: rehic, & eronxzes. Seripturam 7 chhe non Tl pro vera agnoscehant veleres
Grammatici, Buttmannus in Gram. I, p. 116. affirmat, circumilexum in hae voce aeque ponen-
dum esse, atque in zovmog et worgyo.

{019. ,,Laudibus celebrate deos urbisque incolas®. 'Sz neque est Latinorum agife neque
discedite, sed forma saltationis simplicis , s eig;._'.:‘r;r:z.-::' eo indicatur: est igitur procedile
celebrantes deos beatos urbis rectores. wey doriee positum est pro piv, et reddi potest latine
per sane, revera, el invenitur praesertim apud Homerum, Pindarum et Tragicos. cf. Il VIII,
373. XVI, 14. V, 765 VII, 459. Pind. Isthm, III, 15, Soph. Oed. Col 174 Iur?zfqn:{,' cum
Stanleio ||-n'u dum est pro rrwrm : Hc':'zwr:u est cognomen deorum, ut in Hnmi-m m.?xr:{ar-; Seol
persaepe invenimus, cf, Il I, 339, etiam absolute ucexaeoeg ponitur, ut Od, X, 299

{020, Nei unice verum est; absurda omnino est altera seriptura yogue.  yevue significat
id quod yeirer, cf. 1029. 'I'ria igitur celebrare chorus hortatur, primum deos, tum urbis Argo-
rum incolas, denique eos quoque Argolidis incolas, qui circa urbem flumen Krasinum habitant,
U1[|‘I]‘.L‘,‘ ClIm ."‘l.]",_:l'l 1= L"-ﬂll!ll!l:lifﬂ‘\.

1023, Vix sensus idoneus ex hisce verbis elici potest; nam gpévog an diei possit pro cantiel
robur vehementer dubito, ef. 1L VI, 265, IX, 706. V, 306. VI, 502, VII, 457, Quamobrem cum
stimo, facili sane emendatione, cum littera 4 et v saepissime commu-

aliis pélog lu:;;umlnm @
tentur propter similem in Alphabeto unciali figuram. Sensus est: vos, famulae, accipite cantum,

1025. mooyoeg idem valet, quod orouc, Apud Homerum semper in Numero plurali in-
venitur, cf. 1. XVII, 263. Od. V, 453. Id ex religione Aegyptiorum videtur sumptum; nam
Nilus carminibus et summo cultu, quia exundans ubertatem affert, et sacer esse putabatur ce-
lebrabatur.

1031. “Apreptg y vee Diana casta; casta est cognomen Dearum et praesertim Dianae, ut
guae inupta erat. grolor non Solum significat expeditionem bellicam, sed quodcunque iter
qualicunque causa susceptum yutinam casta Diana cum misericordia nostram profectionem respi-
ciat®, Dianae proprium est tueri virgines ad servandam castitatem suam profugas, Kvdégeeog;
Kud ir,., tee est cognomen Veneris ab urbe K& Snoce in insula Creta sita, vel ab ir]‘illl.l ;’{!r.'}..l'ﬂlﬁ:
derivatum, ef. Od. VIII, 288, XVIII, 193. '{Juu > Kudi p&tag est cmmuhulm Venere auetore initum.

1035. Jeoprog recte a Stanleyo contra aliorum eoniecturas defenditur, alque pro VOL08
povatzog aceipitur: neque Venerem cantus hic benevoelus negligit, d draret yep.  divesdea
praeter communis structurae naturam cum Accusativo constrictur, ut nostro loco, idque non
tantum subaudito verbo rotely, ut Zevg diveree mevee, sed etiam plane more verborum activo-
rum. cf. Thueyd. I, 141.: v yéo aiony diverer dpvleom, eandem enim servitutem potest, i. e.

ad eandem servitutem valet. Tovis proximam sedem cos deos deasque tenere dicunt poetae,
quorum potentiam maxime pracdicare volunt. Minerva autem Tu\'i‘i dextrae assidere dici solet,
cf. Bum. 229. Similiter Call. in Apoll. 29, loquitur: diveree _frfn gl At debrog novet. Gy yeoTa:
Apud Homerum tantum genus neutrum invenitur et saepe éyyeore adverbialiter positum est, cf.
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Il. XX, 18. Quaeritur autem, an nostro loco adverbialiter sumendum sit; haud dubie est ad-

jectivum neutrum quarto casu positum, qui refertur ad deveeree: ad hoe enim verbum obiectum
utique requiritur. eioiowuyrte. Veoerem certum est Aeschylo vim rerum productivam esse,
quac secundum Luecretium I, 22.: — rerum naturam sola gubernat, nec sine qua quicquam
dias in luminis auras exoritur. — &0y¢e G&uve Sunt opera vener ratione digna, quae guidem
Venus pro ingenti sua potentia efficere poterat. ,,Colitur propter opera sua veneranda®,

[039—1042. Horum quatuor versuum scriptura valde variat. J¢ giZae habent Ask. edd.
Heath., et Schutzii. & «i qiler Pors. Sed qlle werol pracferendum est mcoan habent
huvl{:., Ald., Rob., Pors. et significat auxilio adesse. ef. I XVIII, 472. 0d, XIII, 399. oog,
@ " oudér recte correxit Wellauerns; hane vocem plane tuetur Arist. Pac. 453, Neotoy "Qocugty
Aqpoodity M9, Av. 1320. Modog — Xeoureg [loog hie appellatur Veneris filins sicut
Proclo teste ad Hes. eoy. 73, Zw a;qrmr 1)L "- IR 1!:;1::4.1’:'rr'¢ .’h'-'u.r;-'g(:. Gedzroge verbo
seetdhd optime accommodat pro "l-’ita.'-":um, et llu,tum est ut fr,r: ru-mu in Agam. 647. Veneri
tres comites tribuuntur in hoc eantico: Tlodoe, Teldam, “Aoporie; minime autem ex anteceden-
tibus cum Abreschio trahendae sunt Iuno et Diana, Sensus est: Mairem suam comitantur De-
Hili{'riltm, et ‘iu'uiu.. cui nihil insuperabile est. Vulgaris constructio hace esset: aodog werdo e,
5 oodiy ameproy veledes. Tertia Veneris comes Harmonia est, cui dédorer wedvoe poig Lipgo-
déeng, h. e. cui munus blandom in amore tributum est; nam huuili. et Desiderium vielenter ho-
minom animos oecupant, Harmonia antem lente et molliter 118 sese insinuare solet, Num melius
scribatur ,j,.,m an e ‘h-nu an hr;c;, de eo dubitari potest, sed eam vocem in Numero Sin
eulari ponendam et cum woio” esse coniungendam, certum est Nam et vocabulum poig, si
specles ornatum puctmlm. L,|'II.f.|lth) carcre vix potest, et :mru .-‘afrrm]ur., per s¢ nullum sensum
aut certe frigidom prachet.

1052. 0 wéyag Zevg Posilivas vi sua Superlativum aequiparat.  Sie 671, Znve péyc.
880. 0 péyug Neikog. Sept. Theb. 821 w peyads Ze0. ibid. 3. Persae reges suos nominarunt
weyadovg Feotheis,

1055. *éAyoug av Gdelzrov: Lquid autem si fleetere velis inflexibilem®™,  Alii habent
Fiow év adé

Hlyog dv &deizov se. Aic egregie dictum est.

Arrov, quod minus placet. Praccedit in versu 1047, o1 10 pogoioy sorey, unde

1057. Hic lacus similis est Virg. Aen. X, 501, ,nescia mens hominum fati sertisque fu-
turac't, ov d¢ 7€, qslu vero saltem*'; pronomen et per particulam adversativam de et intensivam
7é magnam vim aceipit.

1058, Quum una ex Danaidibus alteri dixisset, eam nescire futura, haee respondet : 5 Quid
cuperem mentem divinam pL'rQIm't‘r(- .uihpvclmu infinitum**, J-’r(.rrwttl' de altd loco in L|L‘}H'LS—
sum videre, apposite ad rem lectum est, quum mens divina hie tanquam profunditas infinita
cogitatur, in quam deorsum oculos mittimus. ¢fveoog de eo dicitur, guod fundo caret, adeoque
depressum est, ut eius fundus hominum pculis non appareat. Quum :’ff'“ﬂ-;h' sive (e Hog sil pro-
funditas, in voce ¢fvocog: Lit. ¢ vim habere intendendi ae mon privandi, ideirco nequaquam
contendi potest,

" T 3 Ly [} v os i -
1063, Interpretum alii in voce cmouregoiy offenderunt, alu nueg supplendum putaverunt.

Eodem iure supplere aliquis possit Aegypti filios. At vero nihil prorsus supplendum est. Ver-
0y

-




bum enim crroorepeiy propter Praepositionem cmo motus habet sionificationem el Latine conver-
iendum est: auferre, abripere, averlere: sensus est igitur: , Utinam Tuppiter connubium cum
viris hostilibus et odiosis avertat®.

K70, Apte Stanleyus similem Cieceronis locum attulit in OF 0, {. ,,Sed quia sic ab
hominibus doctis acecepimus, non solum ex malis elizere minima oportere, sed etiam cxcerpere
ex his ipsis, si quid inesset boni®,

1072—1074. Liocus huic persimilis legitur in Eurip. Suppl. 614, Miram videtur interpretes
dubitare potnisse, utrum fctpee pracpositio sit retracto accentu, an verbum meosore; Si esset
pracpositio, verba dixee dixee Emarder ad praceedens eiva referenda essent: at vero tum dicen-
dum esset divey dixzeg; si mape essel praeposilio, vox wpyyeeic cum o0 coniungenda non
esset, sed cum praccedentibus styeie; lum vero particila coniunetiva «¢ se. zel desideratur;
'rréil.-{ igitur nihil nisi verbum ,uf'r_.-.f-'aiu esse potest.  Hoce loeo Aeschylus ad sequens drama, quo

Acovpti filii pro scelere suo omnes trucidabantur, respexisse videtur.
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